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BriByusnne MeTadaps K TIHIBICTBIYHAN 3’ SIBBI BBUIY YA€IIIa IIIMATAC-
TMIEKTHACIIIO 1 pa3HacTalHACIIO. Y HAaBYKOBall JiTapaTypbl MeTadapa pas-
TIISIIAela He TOJIbKI K BOOpa3HbI CPONAK, ajle i K CpOIaK Ma3HAHHS CBETY
i ammocTpaBaHHs Bemay y dbopMme MOYHBIX 3Hakay: “... metafora potoczna
jest znakomitym zbiorem danych jezykowych, na ktoérych podstawie mozna
odtwarzaé sposob myslenia uzytkownikow jezyka o $wiecie, o otaczajacej
rzeczywistosci” [Tokarski 1991, 145]. A.A. Anapsiaa an3Hauae acabiiBac-
i, sKisg poOsIb I'A3TH Bl OpyracHail HaMiHAIBI YHiBepCaJbHBIM CPOIKAM
BLIBYUDHHS TIpanpcay Mbiciienns [Onapuna 1994, 145]:

— MeTadapa dapmipyeliia Ha aCHOBE prajbHAara Iii ysayHara nagabeHCcTBa
ab’exTay HaBaKOMIsA, TaKiM UbIHAM sTHA 3aCHaBaHa Ha QyHIAMEHTAIIb-
HAW M1 JajiaBevara MBICJIEHHST 3M0JTbHACII ycTaHayimiBalb magabeH-
CTBa IMaMiX PO3HBIMI Ki1acami ab’ekTay;

— sAHa 3’gynsera agHbIM 3 BIOYUYbIX crocabay BepOasIizallbli maHsIIsy,
Ha aCHOBe sKOTa Oymyerla yBech KOMIIJIEKC YSYIEHHSY mpa mpaaMeT
i 3’sBYy;

— MeTadapa 3HAXOO3ilb CBaé MOVHae yBacablleHHE TOJIBKI ¥ IDYHBIM
KYJIbTYPHBIM KaHTIKCIIE, SIK JaCTKa KyJIbTYDHI SHA Mae akcismariassr
XapaxKTap;
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— MeTadapa Mae aHTPAMAIPHTPLIYHLI XapakTap, 60 MepKall ycix pauay

3’ yisenia 4ajiaBek;

— PO3HBII MOBBHI KapBICTAIOUIIA aJHOJILKABLIMI THITaMi MeTadapbIIHBIX
mepaHocay, a po3Hina § MmeTadapbluHail BepOasTizallbli CBETY 3BsA3aHA

3 PO3HBIM YCIIDBIHANIEM HaBaKOJIbHara acapongn3sl ThIM Hi IHINTBIM 9T-

HacaM.

Hesrimankosa ¥ cyuacHali TiHTBICTHIIIBI acabiliBa BaXKHae 3HAUIHHE Ha-
OBIBAIONL CIPOOBI MiXKKYJIBLTYpPHAra gacienaBaHHs MeTadap, IIITO 1ae Mar-
YBIMACHb 3pa3yMellb CIenblPiKy 3THIUHAN caMacBsSOOMACI.

IIpagMeTaMm HaIIara aHasli3zy CTasli AHTPATAIYHTPBIYHBIS 32aMOPGHBIT
MeTadapsl 6eapyckai i monbckait Moy. Taki BeiOap abyMOYIIeHBI HEKAITh-
kimi mperusinami. Ila-mepiirae, aHTpamam HTPEI3M MeTadapbl MOXKHA Pa3-
IJIsoank He TOJIBKI K cnocad pa3yMeHHS HaBaKOJIbHAT'A CBETY, KaJll § Aro
IDHTPHL CTaillb JaJjlaBeK, allHAaK 1 SK iIMKHEHHe JajlaBeKa allaHIIlb caMora
csibe ¥ maBakosbHBIM cBere. P. Takapcki amsnauae: “Jezykoznawca moze
jedynie stwierdzi¢, czy dane jezykowe podsuwaja jakie$ przestanki, ktore
pokazylyby, jak cztowiek jako podmiot dzialan jezykowych ocenia siebie,
jakie wartosci preferuje badz odrzuca” [Tokarski 1991, 145]. Ila-mpyroe,
MeTadapbIYHbl IIEPAHOC XKBIBEIA — YaJlaBeK 3’syIIgelia aJIHbIM 3 YHiBep-
caJIbHBIX Y MOBaxX CBeTY, 3aaMOpPGHBII MeTadaphbl MalOIb MAKIIAIHYIO Ce-
MaHTBIYHYIO apraHi3amnblio i sSpKa BBIPAXKAHYIO HAIILISHAJIBHYIO CHEbI(i-
Ky. 2Kpiménsacip Takix Metadap y MOBe TJIYMAULIIb HACTYIHBIM UbIHAM:
“Omna [meTadapa — A.B.] npencrasiseT cBOEro poa NBOMHYO «IIPOEKIIAIOS,
B TOM CMBICJIE, UTO MbI HE TOJILKO HMCIIOIb3yeM BOOOpaKaeMblil (1 B TO XkKe
BpeMsa OCHOBAHHBII HAa YYBCTBEHHOM OHI)ITe) <<06pa3>> 2KMIBOTHOI'O OJIsA Xa-
PaKTEPpUCTUKN CaMOI'O Ye€JIOBEKa, HO 1, B CUJIY aHTPOIIOLIEHTPUYECKOT'O 13-
MepeHUsI Mupa, HaJesIsieM XKUBOTHBIX «JyesioBedecKuMus» ceoiictBamu’ [["aB-
puitox 2012].

MaTspreisnam mas anamizy mnaciay:kbuti MeTadapbl, 3adikcaBaHBLSI
¥ TiyMaualibHBIX CIOYHIKax Gemapyckai i mombckait Moy [TiyMadanbHbr
croyuik Gemapyckait Mool 1977-1984; Stownik jezyka polskiego]. Arysnb-
HBI ab’éM IpaaHalli3aBaHara MaTIPLILTY ckiiay kaiis 200 MeTadapblYHBIX
an3iHaK.

Meradaporuabis HaMiHAIGI, SKisS aIiCBAIOIL YAIAaBEKa, BHIKAPBICTOY-
BAIOIIIIA, K MpaBija, I sITO 9KCOPACiyHal XapaKTapbICTHIKI: STHBI XapaK-
TapBI3YIONb K CTAHOVUBISA, TaK i aIMOYHBIS SKACI YaJIaBeKa.

AHTpananHTPBIYHBLS 3aaMOP(HBIST MeTadaphl ACBAIONb TPAKTHITHA
Yce Gaki gajiaBedall acoOBI: 3HEIIHACIH, XapaKTap, MaBOA3IHBI, CALBISLIb-
Hblg gkacii. [Takonmbki Takis MeTadapbl He TOIbKI Ha3bLIBAOIb, ajle i mepa-
MAOIb AIPHKY THIX ITi 1HIITBIX YaJIABEYBIX SKACIEN, TO aHaJIi3 TaKiX BoOpas-
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HBIX CJIOY ITa€ MardbIMaclb 3pa3yMelb IPBIIPLITITHI 1 XKBIIIEBBIS KAIIITOY-
HaCIi 3THaCY.

3aamopdubs MeTadaphl, sKis amicBaiolb 3HEIIHACIHL JajlaBeka, y 6e-
Japyckait MoBe ckianaonb 10% am aryibHall KOJIBKACI TpaaHaIi3aBaHbIX
MeTadap, y noiabckait mose — 12%. Tonpki ansiakaBbia MeTadaphl I3BIOX
MOY Malollb CTAHOVUYIO KAHATAIBIIO: apo4 ‘Tpa JajlaBeKa MYXKHAl IpbIra-
JKOCIII, agBaykHara, ymajara, cmenara’, kotka ‘o przymilnej, mtodej kobie-
cie’. 3uaunas wacTka MeTadap raTail TPYNbl IEpPamae aaMOVHYIO AIPHKY
i amicBae Takis gKacIii, K pOCT JajlaBeKa: MaAdyKa ‘TIpa n3ims abo daiaBe-
Ka MaJjieHbKara pocty’, karakan ‘cztowiek niskiego wzrostu’; sro nemackiiaz:
ca0n ‘ab TOYCTHIM HENMaBapOTIIBBIM dajaBeky’, ston ‘o cztowieku otylym
i niezgrabnie si¢ poruszajacym’; y3pocT i 3HemHacib: ropucha ‘o starszej, te-
giej, brzydkiej kobiecie’; HeaxaitHacub: c8iHHAg ‘Tipa GpymHAra, HeaXalHATA
JajlaBeKa’.

Hpyryifo ma xompKacii rpyny aHTPaIaldHTPBIYHBIX MeTadap y I3BIOX
MOBaX CKJIQJIAIOIh CJIOBHI, IIITO aIliCBAIOIh MABOM3IHEI YajiaBeka. [IpakThIu-
Ha yce THBI MaIOIb HETATHIVHYIO KAHATAIBIIO 1 Ta3BAJISIOND 3pa3yMenb, SKis
aCIEeKTHI MMABOM3IH 3’ I¥IIsr0IIa HeIPLIMAJIbHBIMI 17151 Oestapyckara i mosb-
ckara sTHacy. ['sTa raBapiiBacus (y 6erapyckail MoBe): casaget ‘Ipa raBa-
pyHa, 6amaboHa, sIKi MPBIroXKa TaBOPLIIL, MHOTA absae’, capoka ‘pa Gasi-
baTiiBara, IIyMHAra dJajaBeka’, wuabamyH ‘TOW, XTO MHOTra, Oe3yIILIHKY
raBopbIb’, MaHypacub (y mosabckai MoBe): borsuk ‘cztowiek ponury, skryty,
lubiacy samotnos$é’, dzik ‘cztowiek nietowarzyski’; samsipwicTacib: nesews
‘3am3ipeICTHI YasiaBek, 3abiska’, kogut ‘cztowiek czupurny, zadziorny’; ma-
KyWIiBacllb: 2afjka.4a ‘Tpa HamaemIiBara ceapiiBara yajiaseka’, osa ‘o kims
uszczypliwym, dokuczliwym’.

Metadaptl, skis amicBalooIllb XapakTap, CKIAHAONbL y abem3BIOX MO-
Bax macTaTKoBa mMaTiikyto rpymny: 20% y Gemapyckaii, 23% y mOIbCKail.
AnMOYHBIMI AKaCIAMI XapakTapy 3’ayIMolla aacy THACIL PO3YMY: a46euKa
‘mpa HIKeMJIiBara mypHaBaTara JajaBeKka’, twak ‘Tpa jyunaprara HepasyM-
Hara uvasiaBeka’, dudek ‘glupiec’, osiol ‘o czlowieku glupim lub upartym’;
37I0CIIb: 6bI0PQ ‘TIPA 3IIYIO HAY KBIYUBIBYIO XKAHUBIHY , 36€D ‘TIPa BEJIbMI 3J10-
ra, XXopcTkara yanaseka’, gad ‘o cztowieku ztym, falszywym’, jaszczurka
‘o cztowieku podstepnym, falszywym, ztosliwym’; xirpacus i amykancrsa:
aic ‘mpa XiTpara, JliciiBara dajiaBeka’, d#cyk ‘TIpa XiTpara, IpaHbIpiiBa-
ra gajiaBeka’, kret ‘o czlowieku dzialajacym podstepnie’. Ila crasoyunix
SIKACIIEl XapakTapy MOXHa aIIHEeCIl CMeNacllb: J4€f ‘TOW, XTO BBI3HAUA-
ellla MaryTHal cijiail, cMmesaciio, amgBarai i mam.’, orlica ‘o kobiecie od-
waznej’ i XKBIBACIb: Y1OH ‘PyXaBbl, XKBaBbI dajiaBek , koza ‘0 zywej, wesolej
dziewczynie’.
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Camyto BSUTIKYIO T'PYyIy aHTPANAIPHTPBIYHBIX 32aMOPOHBEIX MeTadap
Y O3BIOX MOBaX CKJ/IadalOIlb CJIOBBI, IIITO HaMiHyIOIII) YJaJiaBE€Ka 3 IIYHKTY
TJIEMKAHHS SITO CAIlIBISIIIBHBIX skaciei. Takis MeTadaps! § 6emapyckail Mo-
Be ckiamaionsk 54% am arynbHail KoJbKacii, y mosbckairt — 39%. 'sTbis
MeTadapbl Ha3BIBAIONL JIION3EH ITa iX aJHOCIHAX [a IHIIBIX YIeHAY COIBIY-
My: n’Ajkae ‘KpbIBaIiBel, mapasiT, OPBITHITAIBHIK , NA8YK ‘TOH, XTO DKC-
mIyaTye Karo-u.’, hiena ‘o czlowieku bezwzglednym, zerujacym na nieszcze-
$ciu innych’; maBomsie Aro XBINIEBLIX MA3INBIN: Nany2atl ‘Tpa JalaBeka, ki
HE Mae CBANro IMOTJISOY, IMayTapae dyxKbis CJIOBBI, OYMKi', rameseon ‘Tpa
JajaBeka, sfKi JacTa MsHse CBae TMOIJISMABbI 1 OyMKi ¥ 3ajeXHacri am ab-
craBiu’, kameleon ‘o czltowieku czesto i tatwo zmieniajacym poglady, zain-
teresowania, sympatie’, piesek ‘o kims$ trudniacym sie donosicielstwem, be-
dacym na czyich$ ustugach’; maBome Mecna, sitkoe yajiaBek 3aiimae ¥ rpa-
MancTBe: 3y6p ‘mpa GyHHOTA CIENBLUIICTA, YIUIBIBOBYIO acoly ¥ sKOW-H.
rajiime O3edHacHi’, kim ‘IIpa dJajlaBeka, sSKi Mae BBIKJIIOYHA BaXHae 3Ha-
uSHHE ¥ SAKOW-H. rajiiHe, chepbl O3eMHACI’, Mad ‘Tpa HIKIIMHAra Jaja-
Beka’, plotka ‘osoba malo znaczaca’; maBomite amHOCIH ma mparsl: 6atbak
‘Ipa HemaBapoOTJIiBara, ryjbTasBaTara JajiaBeka; abibok, ryiabTai’, mpy-
Yenb ‘TOM, XTO He Ipallye, a XKbIBe 3a KOIIT Ipallbl IPYTix, jomap’, leming
‘mloda, wyksztatcona osoba mieszkajaca w duzym miescie, zwykle pracujaca
w korporacji i dobrze zarabiajaca’, krowa ‘o kobiecie niezgrabnej, ociezaltej,
leniwe;j’.

Annak HamboOmbINas JYacTKa MeTadap JauBépTail TPYIbl HAMiHye da-
JlaBeKa ITaBOMJIe Taro, sSK Ma sro CTaBsIna iHImbig Joa3i. Takis mera-
(apbl MOTyIb BEIpaXKallb K aIMOVHYIO, TaK i CTaHOYUyIO alpHKy. Tak,
na meTadap ca CTAHOVYAl KAHATAUBIIA MOXHA AMHECIH CJIOBBI 2a4Yy0Ka
‘§KbIBaela K JTaCKaBbl 3BAPOT Ha YKAHUBIHBL, KAMOK ‘JTACKABBI 3BapPOT
I1a XJIOMYBIKA, 4ACMayKa ‘acKkaBasi Ha3Ba KAHUBIHGI, I35y YbIHBI, 3sIbIH-
Ki’; golebica ‘kobieta’, kotek ‘pieszczotliwe okreslenie uzywane w odniesieniu
do bliskich, mitych oséb obu plci’, kurczgtko ‘o kim$ matym, delikatnym,
zwlaszcza o dziecku lub o drobnej dziewczynie’. Herarbiyubisa agHocinb na
yajlaBeka mepanamolb MeTabapbl acnid ‘mpa Grarora, MANCTYITHATA YaJla-
Beka’, epyaan ‘mpa IIKomHara, HebscrmeuHnara dajgaseka’, bydle ‘o cztowieku
wyjatkowo podlym lub niekulturalnym’, kret ‘o cztowieku dziatajacym pod-
stepnie’, gadzina ‘o cztowieku podlym’.

IIpaBen3ensr anasi3 ma3Basise 3pabillb BEICHOBY, IIITO i M1 OetapycKaii,
i g monbCKayll KynbTYypPhl BapTAcCb JajlaBeKa BBIZHAUAEHIIA SAT0 YMEHHEM
JXKBIIb Y COIBIyMe, HaJIaIKBallb aIHOCIHEI 3 iHIIIBIMI JTIOI3BMI.

Hatiuaciieli Ha3BBI XBIBET yXKBIBAIOIIIA MJ1s HETaThIYHAN XapaKTaphbl-
CcTBHIKI 4vasiaBeka. [loJbCKis macienybiKi 3BI3BAOIb I'DTA 3 aHTPAIalH-
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TPLIYHBIM XapakTapaM BoGpasy csery: “Ow antropocentryzm, przypisu-
jac cztowiekowi ceche bycia dobrym, wartosciowym, rownoczesnie odmawia
takiej wartosci tej czastce $wiata, ktora jest do czlowieka najbardziej po-
dobna, ale przeciez inna — Swiatu zwierzat. Wtlasnie zwierzeta, a nie swiat
roslinny czy nieozywiony, sa regularnie warto$ciowane negatywnie” [Tokar-
ski 1991, 151]. Anaak raTa He MOXa PACTILyMAdbIb BBINAMK], XOUb 1 poaKis,
3’a¥IIeHHsT CTaHOVUBLIX KaHaTalbll y 3aaMopdHbIx MeTadap. Tamy Bax-
HBIM I MIKKYJIbTYpHara maciemaBaHHs meradap 3'ayisemnia i aHasis
mancray Mmetadapbizanbli. Mexanism yTBapsuas metadap — raTa HacTaT-
KOBa CKJIAMAHbI 1 HEe /1a KAHIA 3pa3yMelIbl Ipamnac. Y HABYKOBAll IiTapaTy-
PBI BBIKa3BaIOIIla PO3HLIS IOTJISALI Ha IpabiieMy YTBapsHHs MeTadapbld-
HBIX TepaHocay. AN3iH 3 MaabIXomay 3ak/IouaeIiia ¥ ThIM, IITO MeTada-
PBIYHEBI II€EPaHOC a116b1BaeHua Ha aCHOBe aryJjibHara CEMaHTBbIYHaIr'a KaMIla-
HEHTa JjiekceM. AmHak 3aaMOp(HBIT MeTadapbl MAKIb CEMAHTHIYHA-KYITb-
TYpHyIO MaTbhIBaubiio [Szerszunowicz 2009, 219], y3mikarons Ha acHoBe
KaHATATBHIYHBIX IPBIMET, acallbIAIbIA, sSKis He 3HAXON3SIb aJIIOCTPaBaH-
HS § CTPYKTYPBHI JIEKCIUHara 3HaUYSHHA. Takig KaHaTalbli YacTa ¥AyIsionb
caboil cBoeacabliByI0 KyJbTYPHYIO HMaMsIlb, y KON 3aXOYBaloIllla 3BECT-
Ki Tpa mpaTaThinbl. [IPBIYBIM acallbIATBIVHBIS CYBSI3i MOTYIIb HACIIb SK
aryJibHavYaJIaBeubl, TaK i HAIBISTHAJIbHA CIENbIDiUHbI XapakTap. Tak, y Oe-
JapycKail i mojibcKall MOBaX caox/ston acaublipyeria 3 HEYBIM BSIIIKiMi
1 HAYKITIOMHBIM, IIITO AJIIOCTPABaJIacs § NEPAHOCHBIM 3HAUSHHI anlaBen-
HBIX JIEKCEM: C/A0H ‘ab TOYCTHIM HEmaBapOTHiBBIM uajgaBeky’ — ston ‘o czlo-
wieku otylym i niezgrabnie sie poruszajacym’. Meradapa ammocTpoyBae
mpaTaThivHae VAyiIeHHe Ipa cjlaHa Opa3 MPBIKMETY 3HEINTHSTa BBITIIA-
ny. Hist HocwGiTay kiTalickall KyJabTyphl, sk an3uadae M.A. [aypoutok,
CAO0H ACAITBIIPYEIIIa 3 HEUBIM BETiUHBIM, Y3BBIIIIAHBIM, IIITO YpaxBae CBacl
cimaii i maryTHaciio. MarybiMa, IPBIYBIHEL 3’ AV/IEHHS TaKiX alPHaK y BO-
6pa3a ciana abyMOYIeHbI YIIIbIBaM OyIbI3MY, I13€ XK bIBEJIA JIUBIIIIA aTHBIM
3 nmepaysacabienusy Byner [[aspmwmok 2012].

Metadapsl, 1TO y¥3HIKAIONE Ha ACHOBE 3HEITHSTA YCIPBIHSIII XKBIBE-
JIBI, SIK IIpaBijia, He MaTpabylonb TIIyMadsHHs, SK, HAIPBIKIIAI TAMEAeOoH
‘Tpa JyajlaBeka, sAKi 9acTa MsHs€ CBae IMOTJISObl i OyMKi ¥ 3aeXHacIi an
abcrasin’ — kameleon ‘o cztowieku czesto i tatwo zmieniajacym poglady, za-
interesowania, sympatie’. Y3uikHernHe MeTadapbl 3BsA3aHA Ca 3H0JLHACITIO
XaMeJleOHa MSHSIBL KOJIEpP 1 MaIoOHaK CKypHI, TaMy HancTaBa MeTadapbl-
3aIlbll TTAIAEIIa 3pasyMeail, HEBBITTAIKOBA HA30VHIK Tameseon 3’ sy asera
ciMBajIaM 3MEHJIiBacIi § pyCKail, iTaIbsIHCKAN, aHTITIACKA MOBaxX.

AnHak, TPaKTHIUYHA HEMATYbIMa PACTIYMAYBIIb, YaMy acEl BBICTY-
mae yBacaOJjieHHEM yIMAapTACIli, MYajia Ili Mypalllka — mparaBiTacii i T.m.
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Ham mamaeriia, mrTo OpBIYBIHBL V3HIKHEHHSI TaKiX KAaHATAIBIN MAaloIb
rIBIOOKIS KapaHi i 3BsS3aHBI 3 BeJIBMI CTApaXBLITHBIMI VAVIEHHAMI dJajia-
penTaa. CnamméMmcs ma macienasamne A.lomama, gxi Ha acHOBe apxea-
JTarivHbIX 1 3THAarpadivHBIX HAM3EHBIX HA€ CBAE TIIYMAaUSHHE Y3HIKHEHHIO
CTAHOYYBIX 1 aIMOVHBIX aOHOCIH ma KbIBEI. llacimemyubik CUBsSpMKAe, IIITO
§ce XKBIBEIBI HATIEXKAJ [a HixkHAra (XTaHiuHara) aGo ma BbIIISHIIAra CBe-
Ty (cBery Hsa6Ecay). Sk mpasina, XTaHIUHBIS XKBIBEIBI HAN3SIUIIIICA Ca-
MBIMi TOPIIBIMI SIKACIISAMi, IITO 1 3HAWIIIO aIIOCTpaBaHHE § MOVHBIX
MmeTadapax.

Tak, HEIPBIA3HBIA ATHOCIHEL 1a acAqQ Y3HIKIII TaMy, IITO § CTapaXXbIT-
Hacui 6H ysyisay 3imoe i 3BeprayTae 6octsa [[Noman 1993, 48], mrro i nmacy-
XKbIJTa MAACTaBal M 3’ syneHds metadap v 6erapyckain i mojgbcKail MOBax:
acéa ‘mpa mypHOra, Tymora, ymaprara dajiaBeka’ — osiof ‘o cztowieku ghu-
pim lub upartym’. Ila xTamiuubIx icTOT amHOCiycs i 6apan, sKi cimBasizaBay
paciiHHACIL i OBIY 3BA3aHBI 3 3sAMJIEN. MardeiMa, TSTHIM i abyMOYIeHBI
HEraTBIYHBIS ACAIIBIALIBI, 3BI3aHbIS 3 TOTAN XKBIBEIAN: Oapar ‘TIpa TYIora,
HsIKeMuTiBara 4dajaseka’ — baran ‘cztowiek nieinteligentny’.

3msa § MiasoriuubIx morssanax iHmaeypaneinay Mae CKIIagaHyo, da-
caM CYTISIPIWIiBYIO CIMBOJIIKY: 3 amgHaro OOKy, sHa yBacabiisie MyIpacilb,
BBICTYIIae 3axaBajibHIKaM csM’i, 3 mpyrora 60Ky, SK icTOoTa, IIITO Haje-
XKBIIb HIXKHIMY CBeTy, yBacabisie caboi 37m0. Y 6i6ieiicKa-XphICIiTHCKAN
TpaABIIbI 3Msisl pasrisamaenta sk ysacabsenne n’s6ma [[ypa 1997, 280).
Y 6emapyckix i mombckix MeTadapax 3aMallaBajiacs VsyIeHHe mpa 3MSIO
K iCTOTY, IIITO HACE 37I0: 2a0310Ka ‘TIpa HebsICIeUHara IKOIHATa JaaaBe-
Ka'; 2a03ina ‘Tipa HeOsICIIeYyHara IIKOOHAra dJajaBeKka'; 3MA4 ‘Tpa KaBap-
Hara, 3jora yajiaBeka' — gadzina ‘o czlowieku podlym’; wgz ‘o czlowieku
chytrym, podstepnym’; Zmija ‘o cztowieku zlym i podstepnym’.

Bonbmacs nrymak (nacrayky, camays, Oycia i iHi.) ciaBsHe amgHO-
cismi ma BepxHSra CBeTy, JIUbLIL iX YbICTBIMI, Gockimi, cBeTsbiMi. Cspom
ix 2aaybra, 2aaybox /golgbka, golgbek. Yaynenue npa romyba sk mpa 6Go-
CKyI0 NTYIIKYy 3aMalaBaHa ¥ XpbICIisHCKall Tpansisl [['ypa 1997, 612].
Bob6pas romy6a mae 1muiobHYIO CIMBOJIKY: raTa §iIrO6EHBI BOOpas y Bs-
CEeNTbHBIX IIECHSX, CiMBaJI BepHAcCIl ¥ KaXaHHi, a OBa rajgyOKi TpaIbIIbIN-
Ha ciMmBamizyioub caboit 3akaxaHbix. HeBrimagkoBa ¥ Gemapyckail i mosb-
CKail MOBax CJIOBHI 2a.ybka, 2aaybok /golabka, golgbek yxbiBaemnua sk mac-
KaBbl 3BApOT A YKAHUBIHBI IIi MYXYBLIHBI, Karo-ueOya3p Oiiszkara: 2aayo-
Ko ‘YKBIBAEIIA K JIACKABBI 3BApOT HA YKAHYBLIHBL; 204Y00K ‘yKBIBAEII-
[a K JIaCKaBBI 3BApOT Ma Majamseirara 3a csbe MyxXublHb — golgbka
‘pieszczotliwie o kobiecie o tagodnym usposobieniu’; golgbek ‘pieszczotliwie
o kims$ bliskim’.
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TakiM 4YbIHAM, MOXHa MEPKaBallb, IITO PAa3BIilIE ITEePAHOCHBIX 3HA-
usHHAY HA30YHIKAY acéa /osiol, 6apawn [baran, 3mas [ Zmija, 2aaybka, 2a4y-
6ok /[ golabka, golgbek abGymoynena arynpHavanmaseusiMi (abo aryiapHacia-
BSIHCKIMi) acanblsubisMi. [cHaBaHHe HalbIIHAJIbHA clenblbidHara morss-
Iy Ha CBeT, Ha MecIa ¥ iM TOHW mi iHIIA# XXBIBEJ IPBHIBOO3INL IOa pa3bl-
XOMXKaHHS § IIEpAHOCHBIX 3HAUSHHAY Ha30VHIKAY — Ha3Bay XBIBENI. Tamy
[IPBL CYNACTAYIs/IbHBIM aHai3e 3aaMOpHBIX MeTadap MOXHA BBLIY YbIIb
TPBI THIIBI CEMAHTHIYHBIX CyaHOCIH: 1) BBIDAAKI CyNan3eHHs IePaHOCHBIX
3HAUYSHHAY, 2) BBINAIKI 4aCTKOBAra CyHaI3€HHs, KAl aJHbl CEMAHTHIUHbIA
KaMIIAHEHTHI ¥ PO3HBIX MOBaX MaIOOHBIS, a IHIIbIA aApO3HiBaloNa, 3) Bbl-
MaIKi TTOYHAra pa3bIXOMXKAHHS 3HAUSHHS 3aaMapdizmay.

Ila mepimara TBITY CEMaHTBIUHBIX CYaIHOCIH MBI amHecHdi MeTada-
PBI, SKist MaroIlb TMATOOHBIS I1i BeJbMi OIi3Kis 3HAUSHHI: MAD36€03b ‘TIpa
HSIYKITIOMHAT &, HEITAaBapOTIIiBara my»xara JajnaBeka’ — niedzwiedz ‘o cztowie-
ku niezgrabnym, niezdarnym’; xapoea ‘mpa ToycTara, HA3rpabHAra daja-
Beka (3BBIUAlHA Ipa KaHYbIHY ) — krowa ‘o kobiecie niezgrabnej, ociezalej,
leniwej’; maana ‘ab BeabMi HENPBITOXKBIM 4YajiaBeky’ — malpa ‘o czlowie-
ku, zwtaszcza ztodliwym lub brzydkim’; swidpa ‘mpa 371y10 HAYKBIYUBIBYIO
xkaHublHy' — wydra ‘o kobiecie niesympatycznej, ubranej lub zachowuja-
cej sie wyzywajaco’; nanyeat ‘pa JajaBeka, sSKi He Mae CBAWro IMOTJISAIY,
mayTapae 4yXbIsl CIIOBBI, IyMKi® — papuga ‘o kim$ powtarzajacym co$ bez-
myslnie’; aic ‘npa xiTpara, micaiBara dangaseka’ — [is ‘0 cztowieku sprytnym,
podstepnym’; ygasg ‘mpa Gs3BonbHara, Oe3amkaszHara Iii 3aHAOTa MIPACTa-
OyIHara, HaxiTpara dajiaBeka’ — ciele ‘0 kims$ niezaradnym lub nieroz-
garnietym’.

Muoris 3 raTeix MeTadap 3acHaABaHBI HA 3HEIIHIX YAJIEHHSIX IIPa
JKBIBETY, acabiiBacisax sie maBon3id. Tak, mepaHoCcHae 3HAUSHHE HA30VHIKA
MmA036€03v /niedZwied? y3HiK/Ia HA aCHOBE 3HEIIHIX ACAIBISIBIN, YsIYIICHHS
mpa Msa3Ben3s SK HAVKIIOOHYIO, HA3TPAOHYIO XKBIBETY.

ArynbaacnaBsHCKae caoBa n’gijka /pijowkae maxomsins am o3escioBa
niyb. Bsaooma, MITO TSTHI Bio YapBAKOY Xapduyerla KPBIBEN, IITO i mac-
JIy2KBIJIa aCHOBAH MJIsd MeTadapblyHara MepaHocy: N Aika ‘KpbIBalliBell, ma-
pasiT, npeirHaTaIbHIK’ — pijawka ‘ktos bogacacy sie kosztem innych ludzi’.

Ila 9aCcTKOBBIX CYHmAM3eHHSY MOXKHA agHeCH] BbITAOKi, xajai Mmerada-
pPBI Cymamarollb TOJBKI ¥ amHBIM ca CcBaix 3HaUYsHHAY. Hampwikimam, crio-
BbI nesewdv /kogut: nesenv ‘3am3ipbicThl uanaBek, 3abiska’ — kogut ‘czlo-
wiek czupurny, zadziorny’; ‘mezczyzna majacy duzg sprawnos¢ seksualna’.
Sk GaubiM, y MOJLCKail MOBe cjioBa kogut Mae mBa NEPAHOCHBIS 3HAYDH-
Hi. Y IOTJISIIaX CIIaBSH nesenb 3’ sayiseria YBacabeHHeM COHIA, CIMBaJIaM
ypamiiBacii, amHaK BbI3HAYAEIa 3aa3ipaiBbIM xapakTapam. Y 6Gemapyc-
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Kall i ITosIbCKall MOBaX HA30VHIK Y2KBIBAeIIla IS XapaKTapBICTHIKI IaBO-
I3iH yajiaBeka. AIHAK y IOJbCKall MOBE, aKpaMs VsYIIeHHs IIpa XapakTap
NTYIIKi, 3aMaIaBajiacs pa3yMeHHe TIeVHS K ciMBaJia §pamitiBactii.

Tlornsanel HA c8iHHIO SIK HIUBICTYIO XKBIBETY iICHYIOIb Ba YsIYIeHHI MHO-
rix maponay ceety. Bsmoma, 111To ¥ po3HBIX PATITIHBIX CicToMax m3efiHiuae
3abapoHa Ha YXKBbIBaHHE CBIHIHBI. Y HEPAHOCHBIX 3HAUYIHHSIX CIJIOBA CEIH-
HA [ Swinia 3aMaaBaIIics TOTHISL VSVIIeHH], alHAK SHbI IepaHeCeHbl Ha che-
Py MapaJIbHBIX KAIlITOYHACIIEN: 3HelTHI Opy o 3a¥CENbI acalblipyeria 3 Opy-
naMm MapaiabHbiM. Tamy ¥ 6emapyckail i moIbCKal MOBaxX CBIHHS 3’syiseria
yBacabjleHHEM HsIBBIXaBaHAr'a JaJlaBeKa, sKi HIpaBLIbHA MaBOO3IIE csbe
¥ rpamancTee. AnHak y 6erapyckail MOBE CJIOBA CEIHHA AIIYD FIKLIBACIIIA
i miIs 3HEIHSAN XapaKTapBICTHIKI JajlaBeKa: C8inKA ‘Tipa OpymHara, Hea-
xafilHara dJajiaBeka’; ‘HSIBBIXaBaHbBI, I'PyObl, HEKYJIbLTYPHBI YajlaBeK’; ‘mpa
JaJjlaBeKa, sKi He3aciyKaHa pobillb KaMy-H. HEIIPBIEMHACI; HAYI3IIHEL Ya-
maBek’ — Swinia ‘o cztowieku, ktory wyrzadzil komu$ krzywde’; ‘o cztowieku
zachowujacym sie nieprzyzwoicie’.

Brmmanki mecynmam3enust ceMaHTBIKI MeTadap y PO3HBIX MOBaxX IIPa-
CTayIeHbl AByMa BapbIsSHTaMi. Y MEPIIBIM CJIOBBI ¥ M3BIOX MOBAX MAlOIb
TepaHOCHAae 3HAUYSHHE, ajle T'9Ta 3HAUSHHE He cymnanae. Jla Takix mphIkianay
MOXKHa anHecui cioBa apoa /orzel. Y meradapax Gemapyckail 1 HOIbCKal
MOV yBacoOiieHa VayileHHe Ipa apia SK apa NTYLIakK, racruanapa HIOEC.
Annak y Genapyckaii MeTadaphbl pIai3yOa CeMbl MPBITAXKOCIH 1 CMe-
macii. A Bock MeTadapa MOTLCKAl MOBBI allicBae JajaBeKka, 300IbHATra Ha
HEe3BBIYANHLIS PIYLL apo. ‘TIpa dajlaBeKa MyKHall IPLITaXKOoCIi, aIBaKHa-
ra, ynaiiara, cmemnara’ — orzel ‘o cztowieku bardzo zdolnym, wyrdzniaja-
cym sig’.

Marubima, oodiHinbs citoBa orzel, sKas mae 60JIbIIT MArYbIMACIISLY IS
XapaKTapbICTHIKI YajlaBeKa,3Bs3aHa 3 THIM, IIITO I'dTas ITYIIKA 3aiiMae
BeJIbMi 3HAYHAE MECIa ¥ CICTAME ITHIUHBIX HOTJIINay Majskay: MeHaBiTa
stHa 3’sIYIIsena ciMBajiaM TOJIBCKAN M3sIPXKABBI. ANM3HAUYBIM, IITO ¥ MOIb-
CKall MOBe MepaHOCHae 3HausHHe Halbllla 1 HaszBa caMki apina: orlica ‘o ko-
biecie odwaznej’. Ilamobuaii meTadapsl ¥ 6emapyckail MoBe He 3adikcaBaHa.

Haszo¥uik epyean /kruk Takcama yxbiBaemnua ¥ M3BIOX MOBaX 3 PO3HBIM
IepaHOCHBIM 3HauwdYHHEM. [IphI aryabHACIi HeraThIYHAN KAHATAIIBII TITHIS
MeTadaphl alicBaloOlb PO3HBISL PHICH XapaKTapy dYajlaBekKa: 2py2aM ‘Ipa
IKomHara, Hebscneunara dajgaBeka’ — kruk ‘o ludziach ztych, zerujacych na
czyims$ nieszczedciu’.

2Kaba [ropucha y MibiYHBIX ySVIEHHAX CIaBSIH 3BsI3aHAa 3 HIXKHIM CBe-
TaM, agHOCIIIA Oa XTAHIYHBIX iCTOT, HITO abyMOYiiBae HETATBHIYHBIS al-
HOCIHBI Oa T'3Tall XbIBEIbI. HekaTopbIsa CIaBsSHCKIS JIeTeHObl PACKa3Balollb,
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mTo Hekast kaba Obuia kxaHuybiHail. 2KaHouas CIMBOJIIKA XKBIBEIBI 1 He-
raThIVHas € alPHKa, BeparomHa, 1 MaciyXKbIJi acHOBaWl s YTBapIHHS
[IEpaHOCHATa, 3HAUSHHS HA30VHIKa ¥ mosibckalt MoBe: ropucha ‘o starszej, te-
giej, brzydkiej kobiecie’. Amua xaba JcupbiMaiacs 1 SK XaTHsSA alsgKyHKa,
He3mapMa af3iH 3 TAMyISIPHBIX Ka3adHBIX IepcaHaxay cinassH — 2Kaba-1a-
poyua. Marusiva, raThis ¥aVaeHH] 1 MaciyXKblIl acHOBAM IS ¥3HIKHEHHS
[IEpaHOCHATa, 3HAUSHHE ¥ Gestapyckail MOBe: #aba ‘marapijiiBae abo Jakop-
miBae ab3bIBaHHE M3SIIIEH .

Ipyri BapbIsSHT HECyHam3eHHs CEeMAaHTBHIKI MeTadapbl TPAaACTAYIIeHbI
CIIOBaMi, SIKis Y2KBIBAIONIIA 3 IIEPAHOCHBIM 3HAUSPHHEM TOJIBKI ¥ aIqHON MOBeE.

Tak, y 6benapyckaii MOBe IJis a0a3HAUIHHS PO3HBIX SKACIEl YaIaBeKa
JKBIBAIOIIIA HA30YHIKI: aseuka ‘Tipa HIKeMJiBara OypHaBaTara dJajaBe-
Ka’; 3agy ‘mpa 6e3bizeTHAra macaxnIpa’; ocyk ‘Ipa XiTpara, IpaHbIPIIiBa-
ra JajiaBeka’; xim ‘mpa 4JajiaBeka, sKi Mae BBIKJIIOYHA Ba)XKHAE 3HAUDHHE
¥ akoii-H. raitine, cdepbl O3elHACI’; NaA8YK ‘TOU, XTO SKCIUIyaTye Karo-H.';
coKas ‘TIpa CMenara, IpbIroXkara I0HaKa, MyXYbIHY ; 4ap6eAK ‘Tpa HiKIIM-
Hara, arimaara gajsiaBeka’ i immi. IlepamocHbis 3HausHHI ¥ Ha3Bay I'dTHIX
JKBIBEJT Y TOIBCKAN MOBe He 3adiKcaBaHBIS.

ITpbrublH TakixX pPa3bIXOMXKAHHSY MOXKa OBINb HEKAJIbKi, aqHAK YacIen
3a §¥c€ aHBI abyMOYIIEHBI CHelbIhiKall HAIBISTHAJIBHBIX ACAIIBISIBIA, 3BsI3a-
HBIX 3 TOW ITi 1HINAN XKBIBEITAM.

Tax, Ha30VHIK 3ybp y OGemapyckall MOBe VXKBIBaeIlla Ca 3HAUDHHEM
‘mpa GyiTHOTA CIENBISAIICTa, YIJIBIBOBYIO acoby ¥ sKOW-H. TajliHe m3eiiHa-
cui’. Marusima, dapmipaBante namobHara MeradapbluyHATa 3HAUSHHS 3BsI-
3aHa 3 THIM, HITO 3y0p 3’synsernna cimBamam bemnapyci. I'sta Tpanbibis
Mae XyTusi 3a ¥cé€ KHiXHBI XxapakTap i 6sgp» cBonr magatak 3 XVI cT.
3 “Ilecui mpa 3y6pa” M. I'ycoyckara. Ha Halry myMmKy, roThIM MOXHa pPac-
TIIyMAadYbIlb | ¥KbIBaHHE 3 TANOOHBIM IEePAHOCHBIM 3HAUSHHEM CJIOBA 3YOp
Ba Vkpaimckaim MOBe: 3y6p ‘IIpO TOTO, XTO MAa€ BEJUKUN MOCBiM, 3HAHHSI
B AKIWICH MiJISHIN, Bimirpae KepiBHY poJib He-HeOynob .

Ins nmackaBara 3BapoTy Oa KaHYBLIHBEI ¥ Oeilapyckail MOBe BBIKApHI-
CTOYBAOIIIA HA3BEI ITYIIIAK 34310.4bKa 1 sacmayra. Jlacmayika miasia IoI-
CTal, CBITOW MTYIIKAM, sKas Mae XXaHOUIyI CiMBOJiKY. ,,Bo6pas macrayxki
SIK paficKail ITyIIKi ¥BacoOeHbl 1 ¥ IHIIIBIX BepaBaHHIX: sSHa IPBIHOCIIH
BSCHY 1 BbIKJliKae racrnanapa ¥ 3iMoBbix mecHsx” [Bemapyckas midasoris
2004, 281]. Yce raThIs CTAHOY YIS acalbIsALbI, MAIYBIMA, 1 TACITY KbLITI ac-
HOBayl OJjIs ¥3HIKHEHHS MeTadaphl.

331044 3alimae acabitiBae meciia ¥ 6emapyckai Migdasorii i 6emapyckim
danbkmopsl. bemapyckimi 36ipanbHiKaMi 3adikcaBaHbl HEKAIBKI CIOXKAITAY
Tak 3BaHara ,3ssionbubiHara Mida” [Bemapyckas wmidasoris 2004, 199].
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AG’amHOYBaE TITHIA CIOXKOTHI AHO: 3431044 — TOTa YKAHUBIHA, TEPATBO-
paHas ¥ nTymiky abo mjs makapaHHs, abo kab maszbaBiilb KpbIyabl. Ta-
My XaHodas CiMBOJIiKa OTYIIKI ¥ 6emapyckix ysayIeHHSX ITpPacOUBAEIIa
BelibMi BbIpasHa. llapsubl, mamobubis MeTadapbl He 3adikcaBaHbis ¥ iH-
IIBIX YCXOMHECIIABSHCKIX MOBaxX, TaMy TaKi 3BAPOT MOXKHA JIIUBIIH THITOBA
6erapycKim.

Ila OOXBIX, CBATHIX MTYIIAK AOHOCINIA i ca4a8et, siKi BEICOKA TIDHIIIIA
3a CBOW MACKAHAJBI CIIEY, IIITO AJIIOCTpaBajiacs § MepaHOCHBIM 3HAUSHHI
Ha30VHiIKa: ‘Ipa JajaBeka, sIKi CIaBiIllla YBICTHIM, IPBITOXKBIM, I€PABAXKHA
BBICOKIM TOJIacaM, BaKaJbHBIM MailcTapcTBaM’. ANHAK Ta3HEN Ha acCHOBE
raTara 3HA4YSHHS pa3Bijlacs HOBae, sSKOe Imepamnae ipaHiuHbIS aqHOCIHBI Oa
JajlaBeKa, SKi IIIMAT TaBOPHIIbL: ‘TIpa TaBapyHa, OajaboHa, SKi TMPBINOXKa
TaBOPHIIbL, MHOTA absmae’.

Capoxa, Ak npMaHIYHASI ITYIIKA, IKasl, TABOMJIe OeapycKix masep’sy,
nanmanysia bora [Bemapyckas midanoris 2004, 452], nanssisenna aamoy-
HBIMI pbICaMi, IIITO 3HAUIIIO aQJIFOCTPABAHHE ¥ TTEPAHOCHBIM 3HAUSHHI CJIO-
Ba: ‘mpa banbaTiiBara, IIyMHAra JajiaBeka’.

Y mepaHOCHBIM 3HAUHHI CII0Ba J4eff 3adikcaBaHbl YsyiaeHHI mpa TdTy
JKBIBEITY K IIapa 3BSIpPOY: ‘TOWM, XTO BBI3HAUAEIIAa MaryTHAM cijtail, cMesac-
1o, amBaraii i mam.’.

Y monbckai MOBe I XapaKTapBICTHIKI YajaBeKa ¥ KBIBAIOIIA 3a0HI-
™Mbl borsuk ‘cztowiek ponury, skryty, lubigcy samotno$é’; chomik ‘cztowiek
gromadzacy zbedne zapasy’; hiena ‘o czlowieku bezwzglednym, zerujacym
na nieszczesciu innych’; mul ‘osoba powolna, mato rozgarnieta lub uparta’;
jastrzgb ‘wojowniczy, agresywny polityk’, dudek ‘glupiec’ i ium. Y 6emapyc-
Kall MOBe I'STHIS HA30VHIKI VKBIBAIOIIA TOIBK] ¥ IpaMbIM 3HAUIHHI.

ITpBIYBIHBI PA3BIXOMKAHHAY 3HOY TPa6a ITyKallb y CIEbIDITIbl HAITBIS-
HAJIbHBIX ACAIIbISIIBINA, 3BSI3aHBIX 3 TOW ITi 1HIIAR KBIBEJIAM.

Tak, 6bix y MipiuHBIX YIJIEHHIX MHOTIX HApPOOay CBETY aTasiCaMIli-
Baycs ca cTapaXbITHBIM Goram 3smiti. Ha nymky A. oman, suras § weadti-
TBIUHBISL 9achl OBIK yBacaOisty caboil My»KUBbIHCKYIO BEITBOpUyIO cimy [I"o-
maH 1993, 54|, mTo, ma HamIBIM MepKaBaHHI, 1 ¥Bacobinacs § mombckai
MeTadapsl byk ‘o duzym, silnym mezczyznie’.

Migasnarizansist Bobpasa anens ysuikia ¥ nanearmine [[oman 1993, 37]
i amHBI 3 cCAMBIX CTApPaXKBITHBIX IHTaeypamnencKiX MalaHHsIy MAJOONb T'd-
TYIO XKBIBETY AK axXBsIpy. Bomrysiem raThIX MagaHHSY, MardeiMa, i 3’sy-
msteriia monbekas metadapa jelert ‘mezczyzna tatwo dajacy sie oszukad’.

I'ycv y xacMaraHigHbIX Midax HIPIOKa BHICTYyIae siK yBacabileHHe Tep-
1rabbITHATA Xa0Cy, 3 SKOTa HAPAMXKAEIIa HOBBI CBET. YK i MHOTIS XKBIBETHI
HiXKHSITA CBETY, SHA HAN3SIAEIN aIMOYHBIMI SKACIISMI, IIITO MBI i 6aUBIM
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y TepaHOCHBIM 3HAUSHHI CJIOBa ¥ MOJIbCKail MoBe: ges ‘0 kobiecie naiwnej,
glupiej’.

Ila XTaHIYHBIX iICTOT aOHOCIIIA ANTIAPKa 1 KPOT, TaMy HA30VHIKI jasz-
czurka i kret y mosbckail MOBe ¥KBIBAIOIIIA OIS AIMOYHA XapaK TapbICTHIKI
qajaBeka: jaszczurka ‘o cztowieku zlym, obtudnym’; kret ‘o cztowieku dzia-
tajacym podstepnie’.

AnHOI 3 caMBIX paHa NPBLIPYYAHBIX YajaBeKaM XBLIBEN ObLIa Ka3d.
dx am3HaAYaAIONh MACHENYBIKi, y (DaJIbKIOPHI MHOTIX Hapomay Ha BoOpas3
Ka3bl HAKJAJICSI M3B€ TPANBIIBI — A3BIYHINKAS 1 XPBICIiSHCKas. “Y mep-
Imail Kasza ciMBaJjizaBajia CsSIMeWHBI Jiamd, nabpabeiT i ypammiBacub. [la-
BOMJIE IPYTON Ka3za — CTBAp HHE YOPTA, XKBIBEJIIHA, IIITO II€CHA 3BsA3aHA
3 HsaublcTall cimait” [Benapyckas midasoris, 211]. Annak y monbckail Mo-
Be, mapsYbl SK Ba YKpaiHckall 1 pyckail, 3acHiM koza YXKbIBaelia s
aba3HAUDHHS XKBIBOW, BICENAl M3sIYYBIHBI. |'9Ta mae MardoiMacilb MEpKa-
BaIlb, IIITO ¥ ACHOBY MeTadapbluHATa TIEPAHOCY JISAT/I MEeHABITa SI3BIYHITIKIS
TPAOBIILI.

Besymoyua, npuiBen3eHbis TIIyMaUYdHHI MOYXKHA, JIIYBIIL TOJBKI TrimaTs-
TBHIYHBIMI, J1J1s OOIBIN DaKJIAMHATa aHAJIi3y HeabXOMHBI 3BAPOT [a MOJTLCKAN
midasiorii i pambkIopy.

TaxiM yblHaM, HA3BBI XKBIBEJT MACTATKOBA YacTa YXKbIBAIoIIa ¥ Oemna-
pycCKail i moJTbCKail MOBaX IS XapaKTapPBICTHIKI dajaBeka. 3aaMOpP(HBISL
MeTadapbl a3BaJISdIONb allicallb PO3HBIA Oaki dajaBedall acoOBbI: 3HEI-
HAaCIlb, XapakTap, acabiiBaciii maBon3iH, Mecia i pomto ¥ rpamanctse. [la-
KOJIbKi MeTadaphl He CTOIBKI Ha3bIBAIOI, KOJIBKI HAIOIb XapaKTaPbICTHIKY
TBHIM IIi IHIIIBIM YaJjlaBeYbIM SKACIIM, aHaJli3 CEMAHTBIKI CJIOY 3 IepaHOC-
HBIM 3HAUSHHEM Oae MArdYbIMAacCIb 3pPa3yMellb, HITO JIYBLIIIA CTAHOYIBIM,
a IIITO aAMOYHBIM yV ThIM IIi iHIITBIM T'PaMAaICTBE.

IIpbrubiabl BsTikail 4acTOTHACI 3aaMOp@HBIX MeTadap 1 mMaacTaBHI,
Ha SKOUW an0bIBaela MeTadapblUHbl MIEPAHOC CJIOY — Ha3Bay KBIBEN, HA
HaIll TIOTJIsAm, TPaba IIyKallb y CTAPaXBLITHBIX VsYIeHHsAX ciaBsH. Tax,
VHIBEPCAIILHACITL TTEPAHOCY KBIBETIA — YaJIaBeK aOyMOVIleHa, 1a HaIllbIM
MepKaBaHHI, CTAPaXbITHBIMI apXeThITIaMi, YAVIEeHHIMI TIpa XBIBEJI-TIePIIIa-
nponkay. AmHaK PO3HBIS VAJIeHHI mpa XapakTap i MaBOM3IHBI YKBIBEI
y IpanCcTayHIKOY OBYyX 3THACAY NMPBIBOM3SIEL Na PA3bIXOMKAHHS Y 3HAUIH-
Hi MOVHBIX 3aaMapdiuHbix MeTadap. Yk makaszBae aHaI3, HATIEO3STYLI HA
TOe, MITO Oemapyckas i MOJIbCKas MOBBI aHOCSIIIA 18 CIIABSHCKIX 1 MaoIb
[IMAT aryJIbHBIX JEKCIUHBIX PBIC, Y CEMAHTHINBI MeTadap Jaciel Ha3iparol-
11a BBIMTAOK] YaCTKOBAra CyIal3eHHs 3HAUIHH MeTadap i BHINAOK] ToyHAra
HECYTIa3eHHs 3HAUSHHSA MeTadap, IIITO CBEMYLINL Mpa aIMETHACI CBeTa-
norysny Gelapyckara i mosbckara Hapomay.
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ANTHROPOCENTRIC ZOOMORPHIC METAPHORS IN THE BELARUSIAN
AND POLISH LANGUAGES

SUMMARY

The article analyzes anthropocentric zoomorphic metaphors in the Belarusian
and Polish languages. In two languages, animal names are used to characterize
various qualities of a person: their appearance, character, behavior, place and role
in society. Such metaphors not only denote a person, but also give them a positive
or negative evaluation. And more often zoomorphic metaphors are used for negative
characterization of a person.

Based on the analysis of the dictionary entries of the explanatory dictionaries
of the Belarusian and Polish languages, cases of complete and partial similarity of
semantics of metaphors are considered. Metaphors are distinguished, the meanings
of which do not coincide completely, and metaphors that exist only in one of the
languages. The author believes that the discrepancy in the semantics of zoomorphic
metaphors in the Belarusian and Polish languages is due to the ancient concepts
of the Slavs about animals.



